The Festival of a Sick Boy

Mother . o

The oldest son(Taro) ‘., ¥ ”
The eldest sister(Ayako) : Rl
The second son(Jiro) z -a

The third son(Yoshio, sick boy)

A small house is surrounded by bamboo groves at the foot of a hill.

The mother is helping their children to put on their best kimonos for the festival.

The sound of fireworks. Gentle and faint festival music of flutes and drums.

Mom:

Taro:
Mom:
Taro:

Mom:

Ayako:
Mom:
Ayako:

Taro:
Jiro:
Taro:
Mom:
Ayako:

Jiro:

Ayako:

Don’t make your kimonos dirty! They are different from ordinary ones. You must not
lean against mud fence or play in the mud. And you must never wipe your nose with the
sleeves. You must blow your nose with a tissue in the bosom.

I feel it rough. This kimono.

Because it’s new. It will smell nice, won’t it?

I feel fresh like peppermint. I feel lightly in my mind. I feel excited. Let’s hurry now.
Don’t be so excited, or Yoshi-boy will wake up. If he wakes up, he will say, “I’d like to
go with you, too.”

Mom, Yoshi-boy is mumbling something with his eyes closed.
I wonder if he woke up. No, he was dreaming of something.
I wonder what kind of dream he was dreaming. Was he flying a kite in the dream?

He was always saying that he wanted to fly a kite.

He was also saying that he wanted to spin a top, too.

He told me that he had wanted to play with a bamboo horse the day before.

He wants to do whatever we do though he is sick. Mom.

Yoshi-boy wants to do anything with you.

That’s right. He also wants to go to school. When I said to him, “Though San-chan of

a liquor shop often bullies you, are you all right?”’, he answered, “I’d like to go to school
even if he is a bad boy. But he doesn’t bully me anymore.”

I can’t believe it. Santa bullies anyone. We are classmates, so he never bullies us. But he
bullies any underclass pupil and makes them cry. He takes their caps away or pushes
them against the foot of bank.

But Yoshi-boy always has many chestnuts in his pocket and gives them to San-chan,

saying, “Please don’t bully me.” Anyway Yoshi-boy wants to go out.

Mom: Yes, he wants to play outdoors with his friends. But he is sick. Because of sickness, he

can’t go out. I wonder why an innocent boy like him is sick.



Ayako: Mom. It seems that Yoshi-boy has lost a lot of weight since his sickness. His hands look

like straws.

Taro: His head is also like a rubber ball you have.

Jiro: He said yesterday that he wanted to put on his cap. I took it off from the pillar and put it on

him. It was so big for him. It covered his eyes, which looked so funny.

Mom: Well, Ta-chan, you’re finished. Next is Ayako. Which kimono do you want to wear?

Ayako.
(Mother opens a chest of drawers.)

Ayako: I like the kimono of Chinese silk crepe, Say, of the camellia flower.

Mom: The camellia flower?

Ayako: [ wore it at my father’s funeral. I remember that there were two flowers of camellia on

the place of my shoulder. I could see it just like I could smell it.

Mom: Ah, I see! I wonder you can still wear it.

(The sister puts it on.)

Mom: A little short. It’s natural. Four years have already passed since then.

Ayako: I like this kimono very much. Look, Mom. Can you see the flowers on my shoulder?
We went to the grave and when I was standing between my uncles and my aunts, a white
butterfly flew to stop on this flower of my shoulder. At that time I was so sad about my
father’s death, so I cried so much.

Mom: Come here. I’ll take the Kimono’s hem down. Oh, something dropped. It’s so small like a
dropping of mouse.

Ayako: Say! It’s a seed of marvel-of-Peru. Mom.

Mom: Why are there?

Ayako: It is said that we can keep our skin clean if we keep it.

Mom: Oh, dear!

Ayako: It makes us beautiful and we can get married soon.

Mom: How ridiculous it is!

Jiro: It’s a lie. Mom. Koi-chan and my sister have asked someone to gather lots of seeds
before, but they’ll never get beautiful. They’re always black.

Mom:  Where do they gather many seeds of marvel-of-Peru?

Taro: They get them in the garden of the blind old man. When his old wife is staying there,
she’ll drive them away with a hot tong in her hand. So girls will go and get them while
she is not there.

Ayako: Oh, no. I’'m different. I was given it by Kin-chan.

Taro: I talked about not Ayako but another children. Mom, the old man is blind, so they stole

seeds of marvel-of-Peru and tell him that a dog may have entered the garden.

Ayako:  I’ve never done such a thing before. Mom.

Mom: You must never do such a thing. But I wonder why girls want to keep their skin so white.
(She smiles.)



Ayako:
Jiro:
Taro:
Ayako:

Jiro:

Taro:

Mom:

Jiro:

Mom:

(She finishes helping her second son dress up.)
(The sound of fireworks.)
I’'m surprised!
Big sound! It may be 2 shaku.
The earth rumbled. A flower of camellia in the garden fell down.
I’'m scared of fireworks. I have a pain in the pitch of my stomach.

You’re a coward like a sparrow. Mom, I saw sparrows in the back of my house fly
away toward the mountain at the back of my house whenever the fireworks burst open.
There is no sparrow in the village now.

Let’s hurry to the festival. Mom, please give me pocket money.

Well, Ta-chan, Jiro-chan, Aya-chan, I’ll give each of you 20-sen. Be careful not to lose
it. Never buy a silly thing like a firework, and don’t drink anything cold.
Mom. There is a hole in my shoe. May [ use Yoshi’s?

You opened a hole again on purpose, didn’t you? I’ve just bought it.

Jiro:  But it had a hole. I don’t know.
Mom: Tell the truth. You did something wrong, didn’t you? Your face tells it. A boy who tells a

lie goes red. Tell me what you did.

Jiro:

Mom:

Jiro:

Mom:
Jiro:
Mom:

Ayako:
Jiro:
Mom:

Taro:
Mom:
Jiro:
Mom:
Ayako:

Y oshio:

Mom:

Ken-chan is to be blamed.

(He bursts into crying.)
I’ll never forgive you even if you cry. Well, tell me the truth honestly as you are a man.
Ken-chan brought a lense and said to me, “It can burn whatever is black, so let’s try it.” I
thought it was a lie and.......
There you are! Why did you do such a thing?
But Ken-chan told........
You did again. First, you did a wrong thing. Second, you blamed it on others. Such a
child is not mine.
You’d better apologize. Jiro-chan.
I'm sorry.
You must never do such a thing. We are not rich. Poor people have to use goods
carefully.
Let’s hurry to the festival in order not to be late. There are people gathering at the shrine.
Can you put on Yoshi’s shoes?
Maybe, I can.
So, put them on.
Ah, Yoshi-boy woke up.
(Everyone looks at the sick boy. Silent.)
Where do you go?
(Mother gives the others a sign with her look that you should be quiet.)

They must go to school because there is a ceremony.



Yoshio: 1It’s a lie.

Mom: It’s not a lie. The principal will have a speech in the afternoon.

Yoshio: Mom, you are telling a lie. Your face tells it.

Mom:  Oh, my dear.

Yoshio: I know my brothers and sister will go to the festival. It’s true, isn’t it? I had a dream. I

met the monkey entertainer in the rapeseed field, who came to the festival last year.
Last year he took one monkey, but this year he had the monkey and her baby-monkey. I
picked the flower of rapeseed and threw it at the mother-monkey, when she received it
very well and gave half of it to her child. They munched it.

Mom: It is a nice dream. Your brothers and sister will come back at once. Yoshi-boy, let’s wait
for them at home with me.

Yoshio: No, I’d like to go with them, too.

Mom: You should be nice. You should stay in bed as you were told by your doctor. Stay in bed,
or you won’t get over your illness.

Yoshio: No, [ want to see a monkey entertainer and a play.

Mom: When you get over your illness, I’ll take you to the movie theater. So, let’s stay at home
with me. Instead, you can ask your sister to buy something good. Yoshi-boy, what do you
want?

Ayako: I’ll buy you a picture book.

Yoshio: No. I don’t like it.

Mom: You must not move so violently, or you’ll have a stomachache again. You should lie
quietly.

Jiro:  Let’s go now!

(He changes his shoes.)

Yoshio: Ah, you are wearing my shoes. I hate you, hate you.

Mom: Yoshi-boy, I’ll buy you better shoes.

Yoshio: No. No. I don’t like Jiro-brother and Mom. I hate all of you.

Mom: Stay still in bed. Look, you have much sweat on your forehead. You’re pale. Jiro, you

should go there today with your shoes on.

Jiro: But Yoshi-boy doesn’t wear it any more.

Yoshio: I hate you. Jiro.

Mom: Jiro, you also say such a thing. Everyone embarrasses me. If you don’t listen to what |

say, I’ll be a wrinkle old woman and die soon.

Jiro:  So, I’ll go with my shoes on. Let’s go, my brother.

Mom: Don’t go to dangerous places. Don’t go near the fireworks or a drunken man. And you

have to return home by the time it is dark.

Taro: Yes.

Yoshio: Yes

Akiko: Well, Yoshi-boy. I’'ll buy you something nice. Look forward to it.



Yoshio: I don’t want it. Are you going, too? My sister. Don’t go.
(Akiko stopped at the door.)
(Taro and Jiro go out. Mom signed to Akiko with her gesture that you should go.)
(Akiko tries to go out, when the sick boy cried again, “No. My sister, don’t go”.)
(She hesitates to go out.)
(Mom makes a gesture that she should go out. She disappears.)
(The sick boy bursts into tears.)

Mom: Don’t cry, Yoshi-boy. She will come back soon. You are a good boy. So listen to me.
Stay in bed, and the musical members will come near my house. You can hear your
favorite sound of flutes and drums.

Yoshio: You're telling a lie. They will not come near my house. They come to near the salt shop
and return to the festival. I know it because last year I followed them.

Mom: Is it so? But when they come to the salt shop, you can hear their sound well, can’t you?
The sound of drums will make the shoji in my house shake.

Yoshio: Mom.

Mom: What?

Yoshio: I’d like to wear the festival kimono.

Mom: But you must be staying at home.

Yoshio: I’d like to wear the kimono like my brothers.

Mom: I understood. Well, I’ll let you wear it.

(She takes his best kimono out of a chest of the drawers.)

Yoshio: I don’t like it. I wore it when I entered school.

Mom: Oh, I forgot. So is this?

Yoshio: Yes.

(Mom lets him help put it on.)

Y oshio: Mom.

Mom: What’s up? Why are you staring at me?

Jiro:  Is it true that children will become adults?

Mom: It’s true. You’ll grow up to be an adult.

Jiro: It’s strange.

Mom: It’s not strange. Yoshi-boy and your brothers and your sister will become adults.

Yoshio: When will I become an adult?

Mom: It’s fifteen or twenty years later.

Yoshio: how many times do I go to bed?

Mom: It’ll be a thousand or ten thousand.

Yoshio: Are you an adult from the beginning?

Mom: No, I was also a child at first. And I had also the time when I was like your sister. I had the

time when [ was a baby.

Yoshio: When?



Mom: Long, long time ago.

Yoshio: It’s unbelievable. Weren’t you an adult from the beginning?

Mom: No, I was not. Any mother is a baby at first, and she becomes a child, and a daughter and

gets married and gives birth to a baby and she becomes a mother.

Yoshio: (He saw his arms.) I wonder if I’ll be able to be an adult. I think I am unable to be an

adult.

Mom: You can be. You’ll grow up to be strong.

(Akiko silently stands at the door.)
Ah, Aya-chan. Didn’t you go?

(She nods.)
Did you leave anything at home?

(She shakes her head.)
What’s the matter? You look surprised.

Ayako: I went to the bell tower and came back soon from there.

Mom: Come here without standing at the door. What’s wrong with you? You’re gasping.
Why did you come back from the bell tower?

Ayako: I don’t know why. But I ran back from there. On arriving there, I wanted to come home in

hurry.

Mom: How strange you are! So, don’t you go to the festival anymore?

(She nods.)
You went all the way there, so you needn’t have come back home. You could go to the
shrine from there soon. Even if you say later that you wanted to go there, it’s too late.

Ayako: That’s all right.

Mom: Well, why are you standing there? Come here.

(She says to the sick boy.) It’s time that you had the medicine. I wonder if there is the
medicine left. Oh, no. It’s empty. Yoshi-boy, I’ll get it, so stay with your sister.
Ayako goes up to the floor and sits by Yoshi-boy’s bedside. Mom prepares to go out.)

Yoshio: Mom, you should use the short-cut.

Mom: Short-cut? Do you know the short-cut to the doctor’ house?

Yoshio: If you go between the house with a well and the house where the blind old man lives, you
Will be able to see a hole in the cider hedge. You go through it, and reach to the
backyard of the doctor’s house. When you go through it, you must be careful of your
head in order not to touch a gutter hanging from the barn.

Mom: What a bad boy you are! Did you enjoy going through it? I’m unable to do so.

Yoshio: That short way is nice!

Ayako: You can’t go through it anymore because the cider hedge was changed into the trifoliate

orange one. You haven’t gone there for a while, so you don’t know it.

Mom: I’ll get it now. Be good!



Yoshio: Mom. If the old man, who I met last year at the corner of the doctor’s house, sells a
cotton candy, please buy it for me.
Mom:  Cotton candy?
Yoshio: It’s a candy which looks like cotton.
Mom: You shouldn’t eat such a thing. I’'ll buy eggs and make a delicious boiled-egg.
(The sick boy feels weak.)
Yoshio: I always eat eggs, so I don’t want them.
Mom: So, I’ll ask the doctor whether it is good for you to eat it. If he says, “Yes.”, I’ll buy it for
you.
(She leaves out of the back door.)
(The sound of fireworks.)
Yoshio: That firework must have shot a flag out into the sky.)
Ayako: I’ll go seeing it instead of you.
(She goes to the engawa, or a wooden-floored corridor and looks up to the sky.)
Ayako: Sure! A flag is coming out under cloud and flowing toward the north.....Now, it is on the
mountain behind the school. Well, someone is waving the hand toward the flag....It
disappeared.
Yoshio: Do you see anyone on the mountain?
Ayako: I don’t know who it is.
Yoshio: Isn’t it a teacher?
Ayako: I can’t see. It’s too far.
Yoshio: What poor eyes you have!
(Ayako sits his bedside.)
I wonder where the flag will fly to.
Ayako: It’ll surely fall in Yata-village.
Yoshio: If it doesn’t fall there and keep on flying, where will it fall?
Ayako: I can’t imagine.
Yoshio: It’ll fall on the dark sea we don’t know.
Ayako: I wonder if it is so.
Yoshio: You don’t know anything.
Ayako: I know.
Yoshio: You don’t know.
(Silent. A skylark begins to chirp nearby.)
Yoshio: Please bring me the young bird given by Kuni-boy.
Ayako: What are you going to do? I’ve already fed it while you were sleeping.
Yoshio: Please bring it.
Ayako: What will you do after I bring it? If your brothers find it, it will be taken away.
Yoshio: They went to the festival. You’re a fool.

(She comes out of the back door and comes back soon with a cardboard box.)



Please put it out of the box and put it on my hands.
Ayako: No, It’s so weak that it will die on your hands.
Yoshio: Please put it on my hands.
Ayako: No. This young bird was given to me by Kuni-boy’s father.
Yoshio: But you said to me, “He told me to take care of this bird with Yoshi-boy.”
Ayako: ..........
Yoshio: I’d like to see it on my hands.
Ayako: That’s a lie.
Yoshio: No, it’s not a lie. Kuni-boy’s father and I are on good term.
Ayako: It’s a lie. I told the lie so as to please you. He gave it to only me.
Yoshio: You’re a liar. If so, I’11 kill it.
Ayako: No. No.
Yoshio: Give it. Give it.
Ayako: Yoshi-boy, Be good!
Yoshio: Give it! How nasty you are!
(She takes the young bird from the box because there is no other way and hands it to him.)
Ayako: You’re a good boy, so please don’t kill it....Oh, No. Don’t hold it so tightly....It is scared
and shivering....Let it free.... Yoshi-boy.....
Yoshio: I feel it shivering. It’s so light.
Ayako: I feel sorry for it. It’s struggling. So surprised, it will die in your hands.
(The sick boy is staring at it for while with it in his hands.)
(She feels relief.)
The wings are soft, aren’t they?
(The sick boy quietly return the bird to her.)
(She puts it into the box and goes out of the back door.)
(The sound of flutes and drums comes nearer.)
(Soft wind brought a cherry blossom to the sick boy’s bedside. He stays still.)
(She comes back.)
Ayako: I wonder if the festival band will come near my house.
Yoshio: It stops before the salt-store and returns.
Ayako: One of the drums is played by Kin-boy’s brother. I hear it is the first time for him.
(The sound stops.)
Ah, they came to the store. They will take a break under the chinquapin tree.
Yoshio: ..........
Ayako: (She feels lonely.) I wonder when my mother will come back home. Yoshi-boy, are you
sleepy? A wind began to blow. May I close the shoji?
Yoshio: No, you needn’t.
(His voice begins to be weak.)
Ayako: But I feel chilly. The bushes in the back get noisy.



(The sound of the flutes and drums begin again and are getting weaker.)
They are coming back.
(Silent.)
Yoshi-boy.
(Silent.)
Yoshi-boy.
Yoshio: I can still hear it. How about you?
Ayako: I also hear it. After they turn at the corner of the clay-walled house, it won’t be heard.
Sure, it isn’t heard.
Yoshio: I can still hear it.
Ayako: But it is like the hum of mosquito.
(Silent.)
I can hear nothing. They’re going to the opposite side of village this time.
Yoshio: I can still hear it.
Ayako: The sound of the flute is remaining in your head, isn’t it?
Yoshio: I can still hear it.
(Silent.)
Ayako: Why are you so staring at me? Stop! Yoshi-boy.
Yoshio: I see. Do you remember that you and I played hiding flowers?
Ayako: When?
Yoshio: It’s before I got ill. We hid a flower in the earth, covered with the shell, didn’t we?
Ayako: Oh, I remember. However hard I tried to find it, I couldn’t. That evening, you got ill. So
after all, I haven’t found it yet. Where did you hide it?
Yoshio: Under the kumquat tree in the back.
Ayako: How cunning you are! We decided not to enter the bush across the waterspout. You are
cunning!
Yoshio: I hope it’s still there.
Ayako: Nobody will go there. Shall I see it?
(She leaves from the back door. Soon she comes back with the shell.)
I found it. I washed it in the waterspout.
Yoshio: Did you find the flower?
Ayako: It was withering.
Yoshio: Withering?
Ayako: It withered because we had winter.
Yoshio: There is another shell in the pocket of my bag where my lunch box is kept. So please
bring it.
(She finds and brings it.)
Put two shells together. Do they put together well?
Ayako: I succeeded well in putting them together, just like I put my hands together.



(She hands it to the sick boy.)
Yoshio: I wonder if I can make a sound with it.

(He brings the shell into his mouth and blows it weakly. No sound.)
Ayako: It must have been chipped somewhere in the earth.
Yoshio: It sounds.....It makes me full....of the sound of wind and flute....I can hear lots of sounds.

They are fading away to somewhere far.
Ayako: It’s a lie. I can hear nothing.

(The sick boy keeps quiet, holding the shell in his mouth. Silent.)
Yoshio: My sister.....I somehow feel light. Ah, I’'m also flying, with the sound of wind and

flute....Mom...I’'m also flying to.....

Ayako: What are you saying? Yoshi-boy. What are you seeing?
Yoshio: I’'m flowing with the petals of flowers and the sound of flute.

(She suddenly feels fear and stands up.)
Yoshio: Mom.......
Ayako: (She cries.)Yoshi-boy! Mom! I’ll call my mother. Yoshi-boy, wait here!

(She hurried out of the back door.)
Yoshio: (Weakly)Mom......I will fly together with birds.

(Silent.)
(The sound of bushes.)
Yoshio: (Much weaker.) Mom....I’ll go to the distant.......
(The stronger sound of bushes.)

(The cherry blossom petals fall on the sick boys and his bedside.)

The end
(2023.1.24: By Kudo Original by Niii Nankichi)
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